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Facebook: Giáo Xứ Lòng Chúa Thương Xót Knoxville, TN. USA 
1. Giờ Lễ:  

Thứ  Hai - Thứ Bảy:     8:00 am 
Thứ Bảy:                      7:30 pm (vigil) 
Chúa Nhật:                   9:00 am. 

2. Giờ Giải Tội: 

30 phút trước các Thánh Lễ  

3. Rửa Tội Trẻ Em: 
Chúa Nhật II mỗi tháng, sau Thánh Lễ. Cha Mẹ 
và Người Đỡ Đầu phải theo dự Khóa Chuẩn Bị 
theo Giáo Luật đòi buộc (GL khoản 851/2). 

4. Hôn Phối: 
Sắp xếp với Cha Xứ ít là 6 tháng trước ngày 
thành hôn. Phải tham dự đủ các Khóa Dự Bị Hôn 
Nhân. 

5. Xức Dầu Bệnh Nhân:  

 Xin  gọi 417-758-4753 

Trưởng Hội Đồng Mục Vụ:  

 Đỗ Văn Thành                         865-437-6839 

Phó Nội Vụ:  

 Cao Văn Chính 865-249-5716 

Phó Ngoại Vụ: 

 Đinh Lữ Quốc                         404-422-9570 

Thư Ký Hội Đồng Mục Vụ:  

 Hoàng Hồng Thủy 714-331-8039 

Trưởng Hội Đồng Tài Chánh:  

 Việt Quốc 865-455-9350 

Đặc trách Phụng Vụ:  

 SanLe 865-368-9379       

Kiểm Ngân: 

 Phạm Thị Hoa 865-231-0065 

Giáo Lý & Việt Ngữ:  

 Nguyễn Hiếu 865-236-5141       

Ban Thánh Nhạc:  

 An Nguyễn 865-332-6091 

      Nguyễn Duy Từ                      570-977-8827 

Hội Các Bà Mẹ:  

 Phạm Thị Hoa 865-231-0065 

Thăng Tiến Hôn Nhân: 

 Phạm Hiếu/Vân 865-742-5024       

Thiếu Nhi Thánh Thể: 

 Nguyễn Kiên 865-230-0049 

Ban Trật Tự: 

 Nguyễn Hữu Phước 865-771-5866 

Ban Giúp Lễ: 

 Minh Cao 865-307-7636 

Ban Trang Trí: 

 Nguyễn Thị Thùy Duyên 504-509-2849 

Ban Âm Thanh: 

Hà Anh Thi 865-335-7787 

Safe Environment 

  Lê Phương 865-766-2091  

Văn Phòng GX:  

 Thứ Hai – Thứ Sáu: 9AM - 4PM  

        Lê Phương                            865-766-2091 

CHÚA NHẬT 6 PHỤC SINH C  25-5-2025 

Tin Mừng Chúa nhật VI Phục Sinh hôm nay trình bày cho chúng ta những 

lời của Chúa Giêsu nói với các tông đồ trong Bữa tiệc ly (Ga 14, 23-29). Ngài 

nói với các ông về hoạt động của Chúa Thánh Thần và Người hứa: "Ðấng Bảo 

Trợ là Thánh Thần Chúa Cha sẽ sai đến nhân danh Thầy, Ðấng đó sẽ dạy anh 

em mọi điều và sẽ làm cho anh em nhớ lại mọi điều Thầy đã nói với anh em" 

(c. 26). Khi đến gần thời khắc của thập giá, thầy Giêsu bảo đảm cho các tông 

đồ rằng họ sẽ không bao giờ phải lẻ loi, Thần Khí - Ðấng Bảo Trợ - sẽ luôn luôn 

ở cùng họ. Người sẽ giúp họ trong công cuộc truyền rao Tin Mừng cho thế giới. 

Trong tiếng gốc Hy Lạp, từ "Bảo Trợ" nghĩa là Ðấng ở gần bên để nâng đỡ và 

ủi an. Thầy Giêsu trở về cùng Chúa Cha, nhưng Người tiếp tục hướng dẫn và 

làm cho cộng đồng các môn đệ sống động qua hoạt động của Chúa Thánh Thần. 

Sứ mạng của Thánh Thần mà thầy Giêsu đã hứa là gì? Chính thầy Giêsu đã nói 

về món quà Thánh Thần rằng: "Người sẽ dạy anh em mọi điều và sẽ làm cho 

anh em nhớ lại mọi điều Thầy đã nói với anh em". Trong cuộc sống trần thế của 

mình, thầy Giêsu đã trao cho các môn đệ tất cả những gì Người muốn bày tỏ 

cho các ông: Người đưa các ông đến sự thành toàn của mạc khải thánh thiêng. 

Ðó là tất cả những gì Chúa Cha muốn nói cho nhân loại nơi sự nhập thể của 

Người Con. Công việc của Thánh Thần là nhắc nhớ, nghĩa là làm cho hiểu một 

cách đầy đủ, và thúc đẩy họ thực hiện những thầy Giêsu dạy cách cụ thể. Và 

đây chính là sứ mạng của Giáo Hội, hiện thực hoá sứ mạng ấy bằng một lối 

sống cụ thể: tin cậy Thiên Chúa và tuân giữ Lời Người; Ngoan ngoãn trước 

những hoạt động của Chúa Thánh Thần, tiếp tục làm cho Chúa Phục Sinh sống 

và hiện diện; đón nhận bình an và lời chứng được trao phó cho mình với thái 

độ mở ra và gặp gỡ người khác. Ðể đạt được tất cả những điều này, Giáo hội 

không thể giữ im lặng, nhưng, với sự tham gia tích cực của mỗi tín hữu đã lãnh 

nhận bí tích rửa tội, Giáo Hội được kêu gọi để hành động như một Giáo Hội lữ 

hành, được làm cho sống động và được nâng đỡ nhờ ánh sáng và sức mạnh của 

Thần Khí - Ðấng làm cho tất cả mọi sự trở nên mới mẻ. Ðó là việc thoát khỏi 

những ràng buộc thế gian với những quan điểm, hoạch định, mục tiêu của chúng 

ta, những điều thường cản trở hành trình đức tin của chúng ta, cũng như cản trở 

chúng ta đặt mình trong sự ngoan ngoãn lắng nghe Lời Chúa. Do đó, chính Thần 

Khí của Thiên Chúa hướng dẫn chúng ta và hướng dẫn Giáo Hội, để Giáo Hội 

trở thành khuôn mặt đích thực, đẹp đẽ và sáng ngời theo ý muốn của Chúa Kitô.  

Hôm nay, Thiên Chúa mời gọi chúng ta mở con tim mình với món quà của 

Thánh Thần, để xin Người hướng dẫn chúng ta đi theo con đường của lịch sử. 

Mỗi ngày, xin Người dạy chúng ta luận lý của Tin Mừng, luận lý của tình yêu. 

Người dạy chúng ta mọi điều và nhắc nhớ chúng ta tất cả những điều thầy Giêsu 

nói với chúng ta.  

Lạy Mẹ Maria, Ðấng mà chúng con tôn kính, cầu nguyện với lòng sùng 

kính đặc biệt trong tháng này, Mẹ là mẹ của chúng con ở trên trời. Xin Mẹ luôn 

bảo vệ Giáo Hội và toàn thể nhân loại. Với đức tin khiêm tốn và can đảm, Mẹ 

đã hoàn toàn cộng tác với Thánh Thần để Ngôi Hai Thiên Chúa nhập thể. Xin 

giúp chúng con cũng biết để cho Ðấng Bảo Trợ hướng dẫn. Ước gì chúng con 

cũng biết đón nhận Lời Chúa và làm chứng bằng đời sống của chúng con. 

                  

 Đức Giáo Hoàng Phanxicô 

. 



CÁC BÀI ĐỌC 25-5-2025 
BÀI ĐỌC 1: Cv 15, 1-2. 22-29 

Trích sách Tông đồ Công vụ. 

Trong những ngày ấy, có mấy người từ Giuđêa đến dạy 

bảo các anh em rằng: "Nếu anh em không chịu cắt bì theo 

luật Môsê, thì không được cứu độ". Do đó, Phaolô và 

Barnaba đã tranh luận gắt gao với họ. Bấy giờ người ta quyết 

định là Phaolô, Barnaba và một ít người khác thuộc phe họ, 

lên Giêrusalem gặp các Tông đồ và niên trưởng, để xin giải 

quyết vấn đề này. Bấy giờ các Tông đồ, kỳ lão, cùng toàn thể 

Hội thánh chấp thuận chọn ít người trong các ngài, và sai đi 

Antiôkia với Phaolô và Barnaba: đó là Giuđa, gọi là Barsaba, 

và Sila, những vị có uy thế giữa anh em. Các ngài nhờ tay hai 

ông chuyển bức thơ viết như sau: "Anh em Tông đồ và kỳ lão 

chúng tôi kính chào các anh em thuộc dân ngoại ở Antiôkia, 

Syria và Cilicia. Chúng tôi nghe tin rằng có mấy người trong 

chúng tôi đã đến nói những lời gây hoang mang và làm cho 

tâm hồn anh em xao xuyến, chúng tôi không uỷ quyền cho 

họ, vì thế chúng tôi họp lại, đồng ý chọn một ít người và sai 

đến anh em làm một với Barnaba và Phaolô, những anh em 

yêu quý của chúng tôi, tức là những người đã liều mạng sống 

mình vì danh Đức Giêsu Kitô, Chúa chúng ta. Vậy chúng tôi 

đã sai Giuđa và Sila đến nói miệng với anh em cũng chính 

những lời này: Thánh Thần và chúng tôi xét rằng không nên 

đặt thêm cho anh em gánh nặng nào khác ngoài mấy điều cần 

kíp này là anh em hãy kiêng đồ cúng thần, huyết, thịt thú chết 

ngạt và gian dâm; giữ mình khỏi các điều đó là anh em làm 

phải. Chúc anh em vạn an".      

Đó là lời Chúa. 

BÀI ĐỌC II: Kh 21, 10-14. 22-23 

Trích sách Khải Huyền của Thánh Gioan. 

Thiên Thần đem tôi lên một núi cao chót vót khi tôi ngất 

trí, và chỉ cho tôi thấy thành thánh Giêrusalem từ trời nơi 

Thiên Chúa mà xuống, chói lọi vinh quang Thiên Chúa. Ánh 

sáng của nó toả ra như đá quý, giống như ngọc thạch, óng 

ánh tựa pha lê. Thành có tường lũy cao lớn, trổ mười hai 

cổng, trên các cổng có mười hai thiên thần, và có khắc tên 

mười hai chi họ con cái Israel. Phía đông có ba cổng, phía 

bắc có ba cổng, Phía nam có ba cổng, và phía tây có ba cổng. 

Tường thành xây trên mười hai móng có khắc tên mười hai 

tông đồ của Con Chiên. Còn đền thờ, tôi không thấy có trong 

thành, vì Thiên Chúa toàn năng và Con Chiên là đền thờ của 

thành. Thành không cần mặt trời, mặt trăng chiếu soi: vì đã 

có vinh quang Thiên Chúa chiếu sáng nó, và đèn của nó chính 

là Con Chiên.   

Đó là lời Chúa. 

BÀI PHÚC ÂM: Ga 14, 23-29 

Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô theo Thánh Gioan. 

Khi ấy, Chúa Giêsu phán cùng các môn đệ rằng: "Ai yêu 

mến Thầy, sẽ giữ lời Thầy, và Cha Thầy sẽ yêu mến người 

ấy, và Chúng Ta sẽ đến và ở trong người ấy. Kẻ không yêu 

mến Thầy, thì không giữ lời Thầy. Lời các con nghe, không 

phải là của Thầy, nhưng là của Cha, Đấng đã sai Thầy. Thầy 

đã nói với các con những điều này khi còn ở với các con.  

Nhưng Đấng Phù Trợ là Thánh Thần, mà Cha sẽ sai đến nhân 

danh Thầy, chính Người sẽ dạy các con mọi điều, và sẽ nhắc 

nhở cho các con tất cả những gì Thầy đã nói với các con. 

Thầy để lại bình an cho các con, Thầy ban bình an của Thầy 

cho các con. Thầy ban cho các con không như thế gian ban 

tặng. Lòng các con đừng xao xuyến và đừng sợ hãi. Các con 

đã nghe Thầy nói với các con rằng: Thầy đi, rồi Thầy trở lại 

với các con. Nếu các con yêu mến Thầy, thì các con hãy vui 

mừng vì Thầy về với Cha, bởi lẽ Cha trọng hơn Thầy. Giờ 

đây Thầy nói với các con trước khi việc xảy ra, để khi việc 

xảy ra, thì các con tin".       

Đó là lời Chúa. 

LỄ DÂNG TRONG TUẦN 

Chúa Nhật  25/5/25  CHÚA NHẬT 6 PHỤC SINH;   

Cv 15,1-2.22-29 ; Kh 21,10-14.22-23 ; Ga 14,23-29. 

+  Cầu bình an cho mọi phần tử trong Giáo Xứ. 

+  

Thứ Hai   26/5/25  Th. Philipphê Nêri, lm; 

 Cv 16,11-15 ; Ga 15,26–16,4a. 

+  

Thứ Ba   27/5/25  Th. Augustinô Cantuariô, gm;   

Cv 16,22-34 ; Ga 16,5-11 

+  

Thứ Tư  28/5/25  Tuần 6 Phục Sinh;  

Cv 17,15.22–18,1 ; Ga 16,12-15. 

+   

Thứ Năm  29/5/25  Th. Phaolô VI, gh;  

Cv 18,1-8 ; Ga 16,16-20. 

+   

Thứ Sáu  30/5/25  Tuần 6 Phục Sinh;  

Cv 18,9-18 ; Ga 16,20-23a. 

+  

Thứ Bảy  31/5/25  Đức Mẹ Thăm Viếng;  

Xp 3,14-18a (hay Rm 12,9-16b) ; Lc 1,39-56. 

8:00 AM: +   

7:30 pm: LỄ VỌNG CHÚA GIÊSU LÊN TRỜI. 

TÀI CHÁNH GIÁO XỨ 
Giáo Xứ Lòng Chúa Thương Xót dự trù tài chánh 

năm 2024 – 2025 là $320,000 / năm. Giáo xứ có tổng 

cộng 181 gia đình. Do đó, để duy trì Giáo xứ với các 

sinh hoạt thường nhật, mỗi gia đình trong Giáo xứ có 

bổn phận đóng góp $35 / tuần. 



HOA NHÀ THỜ 

Hằng tuần, gia đình nào mong 

ước dâng kính hoa để trang trí 

trong Nhà thờ và trước toà Mẹ 

Maria, Thánh Cả Giuse. Xin liên 

lạc với Cha Xứ, hay Ban Tài Chánh Giáo Xứ, 

hoặc Văn Phòng Giáo Xứ. Mỗi tuần $75.00. 

PHONG   BÌ   DÂNG   LỄ 

Khi tham dự Thánh Lễ 

Chúa Nhật, xin sử dụng 

phong bì dâng lễ (phong bì 

mầu đỏ). Xin chân thành 

cám ơn tấm lòng quảng đại 

và hy sinh của các gia đình 

đã và đang đóng góp tài chánh cho Giáo Xứ để 

Giáo Xứ tiếp tục có phương tiện sinh hoạt. Và 

nhất là, xin Chúa và Mẹ Maria chúc lành cho 

các gia đình. 

RỬA TỘI TRẺ EM 

 Giáo Xứ sẽ có rửa tội cho các 

trẻ em vào sau thánh lễ Chúa Nhật 

tuần 2 hằng tháng. Cha Mẹ và 

người đỡ đầu phải đến học Giáo 

Lý Rửa Tội vào tối Thứ Bảy hôm 

trước lúc 6:30 pm. Xin nộp đơn 

cho Văn Phòng Giáo Xứ càng sớm càng tốt. 

Vì Cha Xứ đi vắng, Tháng 6 và Tháng 7 sẽ 

không có Rửa Tội cho trẻ em. Ai vẫn muốn, 

xin liên lạc với Thầy Sáu Hiếu. 

PHỤNG  VỤ  THÁNH  LỄ 

Thứ Bảy   31 – 5  – 2025  

1.  Bài đọc 1:       Hường    

2.  Bài đọc 2:       Hùng   

3.  TTVTT:         Bình, Kim   

4.  Giúp Lễ:         Trí, Phúc, Nguyên 

Chúa Nhật  1 – 6  – 2025 

1.  Bài đọc 1:        TNTT               

2.  Bài đọc 2:        TNTT 

3.  Dâng của lễ:    TNTT 

4.  TTVTT:          Tân, Minh, Hưng, Sanlê 

5.  Giúp Lễ:          Huy, Nam, Katie,  

                              An, Selena 

HỌP HỘI ĐỒNG GIÁO XỨ 

Sau lễ Chúa Nhật 25-5-2025 @ 

10:15 am, xin mời Hội  Đồng 

Thường Vụ, Hội Đồng Tài Chánh và 

các trưởng ban nghành hội đoàn đến 

họp Hội Đồng Giáo Xứ. 

CHẦU  THÁNH  THỂ 

Sáng Chúa Nhật 1-6-2025 

Giáo Xứ sẽ có một giờ Chầu 

Thánh Thể để tôn thờ, cảm tạ 

chúc tụng và đền tạ Chúa Giêsu 

trong Bí Tích Thánh Thể trước 

Thánh Lễ Chúa Nhật. Khởi đầu 

lúc 8:30 am. 
  

SỔ VÀNG  ÂN  NHÂN 

Giáo xứ xin chân thành tri ân quý vị hảo tâm đã 

tặng dâng cho Giáo xứ tiền vật như sau: 

1. Thu Pham    $500 

                             

Nguyện xin Chúa, Mẹ Maria và Thánh Cả Giuse 

trả công bội hậu cho quý vị. 

TIỀN DÂNG CÚNG THÁNH LỄ 

Chúa Nhật  18 – 5  – 2025 

1. Lần 1 (offering):                                     $3,312 

2. Loose cash:                                             $1,169 

3. Lần 2 (quỹ xây cất):                                $70 

Dự tính chi tiêu hằng tuần:                           $3,300 

Lưu ý: Giáo xứ Lòng Chúa Thương Xót được bảo trì 

là do lòng hảo tâm đóng góp của giáo dân bằng hy 

sinh dâng hiến thì giờ, tài năng sức lực và tiền của. 



KHÁI QUÁT VỀ KINH NGUYỆN THÁNH THỂ 
V/ KỶ LUẬT 

1) Chỉ được sử dụng các Kinh Nguyện Thánh Thể có trong Sách Lễ Rôma hay đã được Tông Toà phê chuẩn cách hợp pháp, 

theo những thể thức và giới hạn đã định. “Người ta không thể tha thứ cho một vài linh mục tự cho mình cái quyền soạn các 

Kinh Nguyện Thánh Thể” hay sửa đổi bản văn đã được Giáo Hội phê chuẩn, hay nữa chấp nhận những Kinh Nguyện Thánh 

Thể khác được soạn riêng (BTCĐ 51; x. QCSL 147). 

2) Việc công bố Kinh Nguyện Thánh Thể, tự bản tính, là tột đỉnh của cả sự cử hành, được dành riêng cho linh mục căn cứ vào 

việc ngài đã được truyền chức. Như vậy, là một lạm dụng để cho một phó tế, một thừa tác viên giáo dân, hay một tín hữu hoặc 

toàn thể tín hữu, đọc một số phần của Kinh Nguyện Thánh Thể. Cho nên, Kinh Nguyện Thánh Thể phải được đọc hoàn toàn 

bởi linh mục, và chỉ bởi ngài mà thôi (BTCĐ 52; x. QCSL 147; Inaestimabile Donum, số 4). 

3) Trong khi linh mục chủ tế đọc Kinh Nguyện Thánh Thể, “không có đọc kinh, cũng không có hát gì khác, cũng thế, đại phong 

cầm và các loại nhạc cụ khác phải im tiếng”, ngoại trừ các lời tung hô của dân chúng được phê chuẩn hợp lệ (x. BTCĐ 53; 

QCSL 32, 78, 147). 

VI/ MỤC VỤ 

1) Chủ tế nên dừng lại giây lát giữa lời nguyện tiến lễ và Kinh nguyện Thánh Thể nhằm phân biệt mục đích của hai phần này và 

cho phép ngài hồi tâm trước khi bước vào phần tâm điểm và cao điểm của toàn bộ việc cử hành mà đòi hỏi ngài cũng như cả 

cộng đoàn phải toàn tâm toàn ý (x. QCSL 78). 

2) Vì lý do mục vụ và vì có tới 13 Kinh nguyện Thánh Thể, cho nên nếu chủ tế có ý định chọn một Kinh nguyện Thánh Thể nào 

khác với Kinh nguyện Thánh Thể II và III là những Kinh Nguyện tín hữu quen thuộc hơn cả, chính ngài hoặc phó tế nên nói 

ít lời giới thiệu vào thời điểm trước kinh Tiền tụng để dẫn vào Kinh nguyện Thánh Thể, nhưng không bao giờ được nói lời 

giới thiệu trong chính Kinh nguyện Thánh Thể (x. QCSL 31, 171d).  

3) Kinh nguyện Thánh Thể là tâm điểm và đỉnh cao của toàn bộ việc cử hành Thánh lễ. Trong phần này, linh mục mời cộng 

đoàn hướng tâm hồn lên để cầu nguyện và tạ ơn Thiên Chúa; đồng thời liên kết họ với mình trong lời cầu nguyện, để nhân 

danh tất cả cộng đoàn dâng lời cầu nguyện lên Chúa Cha, qua Đức Giêsu Kitô và trong Chúa Thánh Thần. Kinh nguyện Thánh 

Thể đòi mọi người cung kính và thinh lặng lắng nghe, nhưng không phải lắng nghe cách thụ động mà là tích cực tham dự vào 

những gì vị tư tế đang đọc rõ ràng nhân danh tất cả (x. QCSL 78, 147; GLCG 1352).  

4) Thánh lễ là hiến lễ tạ ơn của Chúa Kitô dâng lên Chúa Cha. Trong tư cách đại diện Chúa Kitô cách bí tích, “Đấng là Đầu của 

thân thể là Hội Thánh” (Cl 1,8), linh mục chủ tế đọc/hát toàn bộ Kinh nguyện Thánh Thể. Cộng đoàn tham dự tích cực bằng 

cách đáp lại lời xướng của chủ tế trong phần đối thoại mở đầu kinh Tiền tụng, bằng cách hát/đọc kinh Sanctus, kinh Anamnesis 

(tung hô tưởng niệm sau truyền phép) và Amen long trọng (QCSL 147). Trong Thánh lễ đồng tế, các vị đồng tế đọc riêng 

(đồng tế I và đồng tế II) hoặc đọc chung với chủ tế một số phần của Kinh nguyện Thánh Thể (x. QCSL 227).  

5) Về việc hát và đệm đàn Kinh nguyện Thánh Thể, cần lưu ý những điểm sau:  

[i] Đang khi tư tế đọc Kinh nguyện Thánh Thể, không được đánh đàn hay chơi nhạc cụ nào khác [như thời kỳ trước Công 

đồng Vatican II nữa] trừ khi đệm đàn cho cộng đoàn hát các phần tung hô như: Sanctus, tung hô tưởng niệm, vinh tụng ca 

– Amen long trọng;  

[ii] Nếu tư tế hát, thì đàn có thể đệm theo. Vì Kinh nguyện Thánh Thể là hành động trọng tâm của toàn bộ cử hành, thêm nữa, 

để tôn cao sự hợp nhất và tầm quan trọng của toàn bộ kinh nguyện này, vào ngày Chúa nhật và những dịp lễ trọng, linh 

mục nên hát toàn bộ Kinh nguyện Thánh Thể hoặc ít ra là những phần được trù liệu hát trong Sách Lễ Rôma. Các vị đồng 

tế nên đồng thanh hát lên những phần có ghi nốt nhạc trong Sách Lễ. Còn cộng đoàn nên thường xuyên hát bất cứ khi nào 

có thể/trong mọi Thánh lễ 3 tung hô thuộc Kinh nguyện Thánh Thể [là tung hô Sanctus; tung hô tưởng niệm; tung hô Amen 

long trọng] nhưng phải có tính duy nhất về thể loại cho những yếu tố âm nhạc trong kinh nguyện (x. NTTL 32; QCSL 147, 

32; MVTN 169-172; CHTL 134, 186);  

[iii] Dù đọc hay hát Kinh nguyện Thánh Thể chung với chủ tế [bao gồm cả vinh tụng ca], âm lượng của các vị đồng tế không 

được áp đảo tiếng nói/âm giọng của chủ tế, nghĩa là lời từ chủ tế phải chiếm ưu thế và được dân chúng nghe thấy rõ nhất 

(x. QCSL 218, 236). Đặc biệt, mọi tư tế phải đồng thanh đọc lời truyền phép, đừng tư tế nào đọc những lời này nhanh hơn 

mọi tư tế khác hầu tránh tình trạng khó xử về phương diện thần học mà thánh Tôma Aquinô và nhiều tác giả khác từng 

phải đối mặt trong thời Trung Cổ: đó là ai đã truyền phép?  

6) Giọng đọc của chủ tế không nên quá chậm hay quá nhanh, nhưng cần bình thản, khoan thai, và rõ ràng để mỗi từ, mỗi phần 

của câu có thể đến với tâm trí người tham dự. Nghĩa là, linh mục chú ý trong cách đọc theo cách thức cầu nguyện, và giúp 

người tham dự có thể nghe, hiểu được lời kinh phát ra từ môi miệng ngài.  

7) Tư tế không nên đọc toàn bộ Kinh nguyện Thánh Thể với âm giọng đều đều như nhau mà nên sử dụng những sắc thái khác 

nhau trong cung giọng của mình khi công bố những yếu tố khác nhau của Kinh Nguyện này.  

8) Các giáo xứ/cộng đoàn nên có khóa học để giúp tín hữu:  

[i] quen thuộc và hiểu rõ hơn bản văn của các Kinh nguyện Thánh Thể;  

[ii] ý thức rằng Kinh nguyện Thánh Thể không phải dành riêng cho tư tế nhưng là “thuộc về” mọi người và Kinh nguyện 

Thánh Thể phải trở thành phần trọng tâm linh đạo trong đời sống cầu nguyện của mỗi Kitô hữu.  


